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dugun azken helburua Euskal Herria, euskaldunez beterikako 
Herria, da.

Hortaz ene eritzia publikoki, jende asko entzule nuela, 
azaldu nuen Ustaritzen 1976-garrenean eginikako Udako 
Euskal Unibertsitatean, goizalderuntz auzkaka hasirik buka- 
tu zen gau pasa famatu haretan kantaturikako bertso batean. 
Honela bukatzen zela gogoratzen naiz: Gure Euskadi /  Euskal 
Herria /  bihurtzen ekin dezagun. Apur bat geroxeago, eguna 
argiturik, Davant euskaltzainaren sarrera hitzaldiaren ondo- 
ko bazkarian antzeko zerbait kantatu nuen Maúlen. Hemen 
argitaratzeko honako hau asmatu dut:

Zorionean euskal iturriz 
edan genduen mintzaira, 
erdal mundua inguruz dugu 
egin ahalez begira, 
gogoz ta mamiz euskaldun gara 
asko dugu tira bira, 
gakizkion tink irauli arte 
Euskadi Euskal Herrira.

'
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EUSKAL ARTEAZ ETA ARTE H IZTEG IA Z

Iruñea, 1977 - VII - 29 

J. San Martin

A gur, entzuleok:

H asteko , puntu  b atzu k  arg itu  b e h a rra  dut. A urten , U dako Euskal U n i- 
berts ita te  honen an to la tza ilee i h itza  em an  n ien  A rte orokorrez eta b erez i­
k i h e rr ita r  arteaz ikastaro  b at eratzeko , U .E .U . ika s taro ak  abuztuko  
h ilean  izango ziren  ustez. B a in a  u z ta ile an  iza teaz nere asm oak hutsean  
gelditu  d ira , h il honetan nere ogibidezko lan eri e ran tzun  b eharrez. Beraz, 
guzioi u le rm en a eta b ark am en a  eskatzen d izuet nere ez inagatik  huts egin  
dizuedalako.

Ika s ta ro e n  h a ría n  sartzeko, hastapenetik  h on erat dakarg u n  urra tsez  
zenbait ohar agertuko dut:

I .  U dako Euskal U n iberts ita te  h a rta n , 1 9 7 3 .u rtean , arte  orokorrez  
em an n ituen  h itza ld ia k  L ur e ta  g izon , E uska l H erria  (1 9 7 4 ) d eritzan  lib u ­
ru a n  a rg ita ra tu  ziren . B ertan  ohartuko  zeratenez, "E u skal A rte a ” esa- 
teaz, gure h e rr ia re n  ing u ru an  sortutako arteg in tzak  ez ezik, kanp o tik  hel- 
d utakoak ere aztertzen  z iren , bertako  eskola edo lanteg i g arran tz izko ak  
izan  direnekoak.

A rte  nagusietan, E rd i-a ro a  geroztik  N azio arteko  estiloak ja rra itz e n  
d ira: E rro m an iko a , Gotikoa, P izkundea, B arrokoa, N eoklasikoa eta abar, 
E uropako m endebalde guzian  hedatu  z iren ak , estilo b ako itzaren  sorrera  
toki edo inguru  ja k in  b a t izan  bazen ere. B a ina h e rr i batean  arte  eskolak  
eta lan teg iak  ind artsu  n a b a ri d irenean , orduan  h artzen  dute lekuko bere- 
zitasuna, holako edo halako  eskola edo lanteg iko  jo e ra  b ereziak  m a rk a -  
tzen d irena. Berezitasun hauek, gehienetan, h e rr ita r  artea ren  in fluen - 
tziazkoak d ira eta urrengo m aisu handienengandikakoak. H o rreg atik , nere  
lan  h a rta n , eginak d iren  ike rke ta re n  a rab era , gure h e rria n  nortasunez  
b ertako tu  z irenen  a d ia ra zg a rr i izan  daitezken  a ld i eta estiloak soil soilik  
m a rk a tu  n ituen . A d ibidez, B arro koa  eta  N eoklasikoa a ipatu  gabe u tzi 
nitu en , h au etan  o ra in d ik  n ah ikoa  estudio egin ez delako, b a ina  orainago- 
ko edo gure egunotako esku ltu rag in tza  sartzen nuen, h is to ria  a in tzineko  
arte z a h a rra re k in  batean  gure geure n ortasu n ik  h an diena n ab ari duelako.

I I .  U .E .U .-an , estiloak eta eskolak k las ifíkatzeko  m etodoaz m in tza tu  
ginen, d iapositibaz ad ia raz iz , eta m in teg i eraz e lk a rr izk e ta k  eginaz. 
O rduan, lan erako  p lang in tza  b a t ere m a rk a tu  genuen.
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Usté dut aski arg i u tz i nue la  A rte  ike rke tak  gure h e rr ia n  izan  lezakeen  
g arran tz ia , bestelako ag iri ida tz ien  fa lta z  edo horien  lag u n g arri h istoria  
bera ikertzeko, batez ere g izonaren b iz ikeraz eta ekonom iaren  aldetik .

H o n etarako  etnologiaz an itz b a lia tu  gara , b a ina  ez hainbeste arte  
ikerke taz, guti b aizik  egin ez delako. E ta , bestelako ag irien  fa ltaz , argi 
bidé an itz lo rtu  genezake artea  ikertzeaz. Esate b aterako: g izonaren eko- 
nom ia nagusia ih iza -a rra n tza  g a ra ia ri lo tu rik  zenekoak d itugu H a rr i-  
arokoak. Itsasoa, iba i eta ib a r m enditsuen in g u ru ak  z iren  ih iza  eta a rra n - 
tzarako  to k irik  egokienak, eta h orrez gainera orduko g iroa edo k lim a  ha in  
hotza iza teaz harpeetako epeltasuna zuten b izileku  eta h arp eetan  u tzi 
zituzten  lehen p in tu rak  eta g ara i bereko tresn eria  osoa, nah ikoa ongi eza­
gutzen d itugunak arkeologia ike rke te ri esker. T r ik u h a rr i edo dolm enen  
g ara ia  ordea, artza ingoaren  ing u ru an  ekonom ia gailendu zenekoa dugu. 
E rd i-aro ko  ekonom iaren  aberastasun nagusia la b o ra r itza  zenez, N a fa rro a  
erd ia ld e tik  hegoaldera eta A rabako  lu rre ta n  au rk itu ko  d itugu hau  egizta- 
tuko diguten ag iriak , errom aniko  eta gotiko m onum entu  h andiek in . B aina  
P izkundearekin , z ien tzia  ike rke ten  au rrerap en are k in  batean  o la -zah arrak  
eta m erkata lg oa in d artu  z iren , eta X V I.  m ende h o rre ta n  B izka i- 
G ipuzkoetako arte  aberastasunak N a fa rro a  eta A rab ako  m a ila  h artzen  
dute.

G aing iroki kondizionam endu horiek m a rkatzen  digute gure a rtearen  
ab iad ura  eta nondik norakoa.

A rrazo i horien ondorioz, lan erako  p lang in tza hau  m a rk a tu  genuen: a) 
Estiloak eta Eskolak bere iztea; b) Estilo k las ifíkatzea ; d) In b en tario g in tza - 
rako  a ra u a k ', K uestionario  gisa; e) Lanerako  o in arrizko  B ib lio g ra fiaz ; f) 
E rm ita k ; g) E liza  nagusiak; h) H e rrik o  etxe, baserri, ja u re g i eta dorre- 
etxe.

H iru g a rre n  u rtean  ez genuen izan  ikastaroak  ja rra itz e r ik . E u skararen  
alde hainbeste borroka egina nuenez, F ran co -rena bezalako d ik tad u ra  
batean euskaltzaleok ere gure zergak ordaindu b e h a rra  izan  genuen eta  
pasaporterik  lo rtu  ezinez geld itu  n intzen. O rain , nere ja k in d u r ia  tip ian  
ere, h a ra  ñola au rk itzen  naizen  S alam anca-ko  ja k itu n  za h a r h arén  antze- 
ra , eta atzo esan nuenaren  ja rra ip e n e z  honako aurkezpen hau  egitera  
nator:

A urten , V . U dako E uskal U n iberts ita te  hontan , lehen  urteeetan  osatu 
genituen ikastaroeri gain b eg iratu  b at em an nah i genion, h e rr ita r  artea  
eta arte  h iztegia aztertzeko.

Aurtengo asmoa zen, p arte  h a rtu  n ah i zuen n o rn a h iri u rtean  zehar 
ike rke ta  ja rra itz e k o  lang in tza gerta tzea , U .E .U .-ko  b a tza ld i hoien ondotik  
ere e lk a rrek in  h ar-e m a n a  iza tea  eratuz. A re gehiago, ikasleren  b atek  bere 
tes ig intzarako  lan a  burutzea n ah i bazuen ere ek in tza  hontaz b a lia  zezan. 
Gai hauen ing u ru an  lotuko zen p lang in tza: a) B a rru ti edo h ara n  edo h e rri 
baten m u g atu rik  A rte  kata logatze o ro ko rra ; b) H e rr ita r  artea ren  parte  
berezi batzuei buruz lan  egitea; d) Lan oso berezi b a ti b uruz, zeram ika , 
zura lan ak , b urd in  lan ak , eta abar; e) E liza  b a ti buruz la n a  egitea, p arro k i 
edo m onum entu, edo E liza  b ereziren  b a ti buruz: San M ig e l A ra la rko a , San 
Blad i M au leko a , San P rudentzio  A rm en tiakoa , Z io rtza , Itz ia r ,  A rra te , 
E stibaliz, eta abar.
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Lan h orie tarako , n ah i izanezkero , h is toria  eta e tnografía  ere lotu  
ditezke a rtea rek in  batean. N o rn ah ik  erraz burutzeko  lan a  eta e ra  berean  
gure estudioetarako p rem ia g arria .

Ik e rk e ta  horien  ondore bezala m ugatu  dezakegu, arestian  agertu  
dugunez, bertako  ekonom ia m ug im endua eta bertako  eskola edo lantegien  
berezitasunak; b a ld in  berezitasun ik  bada, ezagutzen laguntzeko.

Ik e rk e ta ra k o  b erriz , b eh ar b eh arrezkoa zaigu gai b ako itzaren  inkesta- 
rako  kuestionario  bat ere. H e rr ita r  arteaz, zenbait esku-lan eta  a rk itek tu - 
ra  ikertzeko  h or dugu J. M . B a ra n d ia ra n e k  gerta tu tako  "C uestionario" (1) 
delakoa, b a ina  zenbait p un tu tan  gehitu beharrezkoa. Z e ram ikaren  ikerke- 
ta rakoa , esate baterako , eta ad ib id etzat lu r  m a te r ia  bera h a rtze tik  eta  
ehotze lan eta tik , o ntz iak  eskuz m oldatu  eta  labean egosi arteko prozesu  
guztia jasotzen dueña. H e rr ita r  artea  den esku-langintza hau o ra in d ik  egi­
ten den A rabako  N a rb a x a n  edo N a fa rro a k o  L iza rra n  jasotzeko, edo urte  
asko ez déla bukatu  zen h ir ie tan , lan g in tza  h u ra  egin zu tenak o ra in d ik  
bizi d iren  artean , N a fa rro a ko  T a fa lla  edo Iru n b e rr in  gerta tzen  den beza­
la, adibidez.

Gehiago o ra in d ik , arte  ike rke ta  hauek euskaraz eram ateko  h a in  beha­
rrezkoa zaigun tresna den H izteg i b at osatze lan a  ere gure a rdu rapean  
h artu  b eh arrean  ikusten ginen, eta honetarako , galderen  kuestionarioare- 
kin  batean, hasteko, zo rtz ireh u nen  b a t f itx a  b iltzen  d ituen  h iztegi b a t ger- 
ta tu rik  nuen, a rk ite k tu ra k o a k  eta beste, a rtea rek in  zer iku s irik  duten h i­
tzak  sartuaz. H izteg i hau , gaiok euskaraz erab iltzen  d iren  honako b ib lio ­
g ra fía  h on tatik  b ild u a k  d irá:

A ltuna, J .: Lehen Euskal Herria. O inati, 1975 .
Azkue, R. M .:  Diccionario Vasco-Español-Francés. Bilbao, 1 9 0 5 -1 9 0 6 .  
B a ra n d ia ra n , J. M .:  Lehen euskal gizona. Donostia, 1972 .
B a ra n d ia ra n , J. M . : Euskal etnia eta jatorria (Lur eta gizon, Euskal Herria 

lib u ru aren  6 7 /8 6  o rr.). O inati, 1974.
E uskaltza ind ia: Zortzi urte arteko Ikastola hiztegia. Donostia, 19 75  (Eta  

EUSKERA, X X , 7 /1 5 3  o rr. Bilbo, 1975 .)
K o rtad i, E .: Artegintza, artista, gizartea. Bilbo, 1974 .
Lekuona, M .:  Romanikoa Gipuzkoan ("E g an " a ld izk aria , 1969 , 11 5 /1 2 0  

orr.). Donostia.
M itxe le n a , L.: Jurgi Oteitzak esan digu ("E g an " a ld izk aria , 1969 , 

11 5 /1 2 0  orr.). Donostia.
San M a r t ín , J . : Euskal Artea (Lur eta gizon, Euskal Herria lib u ru are n  

14 7 /1 6 7  orr;). O inati, 1974 .
V a lverd e , A. "A y a ld e": Ibar ixillean. Donostia, 1970.

(1) J . M. B aran d ia rán , Cuestionario para un estudio Etnográfico del Pueblo 
Vasco. Ciencias N atu ra les A ranzadi. D onostia, 1963.

Guía para una encuesta etnográfica. "C uadernos de Etnología y E tnografía  de 
N av a rra " , n.° 20, p. 277. 1975.
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Abategia, abadía.
Abside, ábside.
Abstrakto, abstracto.
Aburu, crítica, opinión. 
Adiarazi, expresar. 
Adiarazle, significante. 
Adiarazpen, expresión. 
Adiarazpide, señalación. 
Adiera, nivel significativo. 
Adimen, inteligencia.
Ageri, testimonio.
Agerkari, publicación. 
Agerkari espezializatu, pu­

blicación especializada. 
Aguaforte, aguafuerte. 
Ahozko, oral.
Aintzina, antiguamente. 
Aintzinako, de la antigüe­

dad.
Aintzinalde, fachada. 
Aintzinatasun, antigüedad. 
Aintzinate, antigüedad. 
Aintzinkari, anticuario. 
Ajimez, ajimez.
Akademia, academia. 
Akademizismoa, academicis­

mo.
Akriliko, acrílico. 
Akordiozko, convencional. 
Akuarela, acuarela.
Alakaitz, manipostería. 
Aldakuntza, aldaketa, varia­

ción.
Aldategi, barandilla.
Alde, cara.
Alderdi, parte.
Aldi, fase, tiempo.
Alegoría, alegoría.
Altzari, mueble.
Angelu, ángulo.
Abstrakto, abstracto.

Ametsezko ederra, belleza 
ideal.

Anatomía, anatomía.
Antze, arte, destreza. 
Antze-lan, labor artística. 
Antzeman, percibir.
Apain, ornamento, adorno. 
Apaindura, ornamental. 
Apaingailu, ornamento. 
Apaingarri, ornamentación, 

adorno.
Apaingarri txanbelina, fio­

ritura.
Apaintze, ornamento, deco­

ración.
Arabe artea, arte árabe. 
Arabiar, árabe.
Arau, canon, norma. 
Arautegi, código.
Arbotante, arbotante.
Argi, luz.
Arginabar, luz difusa. 
Argitalpen, edición. 
Argitasun, claridad.
Argitsu, luminoso. 
Argizaiola, tabla para en­

rollar la cerilla para las 
ceremonias de difuntos. 

Argizpiak, rayos.
Arkatz, lápiz.
Arkeologia, arqueología. 
Arkibolta, arquívolta. 
Arkitektura, arquitectura. 
Arku, arco.
Arku biribil, arco de medio 

punto.
Arkupe, soportal. 
Arkupuntadun, arco apun­

tado.
Arku zapal, arco rebajado. 
Arma-harri, escudo.
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Aro, época, edad, era.
Arte, artegintza, arte.
Arte aintzindari, arte de 

vanguardia.
Arte-arloa, cuestión artística, 

tarea artística.
Arte berri, nuevo arte.
Arte erabilkor, arte mobiliar. 
Arte erantsia, arte aplicado. 
Artegintza, labor artística. 
Arte grafikoak, artes grá­

ficas.
Arte historia, historia del 

arte.
Arte kontrako, anti artístico. 
Arte lana, obra de arte. 
Artelari, artista.
Arte liberalak, artes libe­

rales.
Arte m intzaira, lenguaje a r­

tístico.
Arte moderno, arte moderno. 
Arte nagusi, arte mayor. 
Arte pobre, arte pobre.
Arte saila (arte arloa), cues­

tión artística.
Artesanu, artesano.
Arte tipia, arte menor.
Arte zuria, arte blanco. 
Art-nouveau, art-nouveau. 
Artista, artista.
Arraska, rascador.
Arraspa, raspador. 
Arrazionalista, racionalista. 
Arre, gris.
Asimetriko, asimétrico. 
Askotariko, polivalente. 
Askotarikoa, múltiple. 
Asmatu, inventar.
Atabe, umbral.

Atarte, portal, vestíbulo, 
porche.

Ataurre, antuzano, atrio. 
Ate, puerta.
Ateburru, dintel.
Aterpe, atrio.
Ateuztarri, marco de puerta. 
Atlante, atlante.
Auriñak aldia, auriñaciense. 
Aurrerapen, progreso. 
Austriar, austríaco.
Auzpara (para, paleta), pa­

leta.
Azal, superficial.
Azil aldia, aziliense.
Aztarna, huella.
Aztarnategi, yacimiento. 
Aztarren, índice.
Azterketa (ikerketa), investi­

gación.
Azti, mago.
Aztigaiak, artes mágicas. 
Aztikeri, magia. 
Aztikeriazko, mágico.

Bakun, sencillo.
Baliatze, valerse.
Balio, valor.
Balkoi, balcón. 
Balkoin-banda, barandilla de 

balcón.
Baloratze, valoración. 
Baranda, balaustrada. 
Barrata (pipol), dovela. 
Barrokoa, barroco.
Basilika, basílica.
Batasun, unión. 
Bataio-ponte, pila bautismal. 
Bataiotegi, batisterio.
Batu, unidad.
Baxera, vasija de cerámica.
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Begiesm en, contemplación. 
Begizko, visión.
Begizte, visual. 
B ehe-ku ltu ra , subcultura. 
Beltz, negro.
Berde, verde.
Berebiziko, extraordinario. 
Berezi, peculiar, especial. 
Beirin, vidrio.
B erinadu ra , vidriera.
Berniz, barniz.
Berun, plomo.
Berrizale, vanguardista. 
Beso, tornapunta.
B ihurdura , curvatura. 
Bildum a, ensamblaje. 
Bildum a egin, coleccionar. 
B ildum ena (argizaiola), tabla 

para enrollar cerilla de 
ritos funerarios.

Birgina (A ndra M ari), virgen. 
Bisigotiku, visigótico. 
B izansiar, bizantino. 
B olum ena, volumen. 
Bordoina, columna, poste. 
B ordo inarribu ru , capitel. 
B ordoinarripeko , base de co­

lumna, basamento. 
B orgoindar, borgoñés. 
B ozina-era, abocinado. 
Brontze, bronce.
B úham e, bohemio.
B urdina , hierro.
B urdinaje , arm adura de hie­

rro.
B urdin h a ro a , edad del hie­

rro.
B urdinori, bronce. 
B urd insare , reja.
B ureztun, corona.

B urualde, ábside, testero.
B urualdeko k ap era , absidio-

lo, capilla absidial.
B urutze, realización.
Buztin, arcilla.

D ada, dadá.
D adaism u, dadaísmo.
D adaista , dadaísta.
D anbor, flecha (en arqui­

tectura.)
Dibujo, dibujo.
D iseinu, diseño.
Doitu, ajustar.
D orre, T orre , torre.
D orretxe (torre-etxe), casa 

torre.

Eboluzio, evolución.
E der, hermoso.
E d er-a rteak , bellas artes.
E dergailu , adorno, aderezo, 

ornamento.
E derga rri, adorno, ornamen­

to, aderezo.
E derm en, gustoso.
E der-m ina, sentimiento a r­

tístico.
E derre ts i, complacerse, 

gustar.
E dertasun , hermosura.
E dertu , hermosear.
E derzale, aficionado a cosas 

bellas.
E derz ta tu , adornar.
E gitu ra , estructura.
Egosi, cocer.
Egungo, (gaurko), contem­

poráneo.
Ehun, lienzo, tela.
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Ehunezko oihal, tejido de 
hilo.

Eite, forma, aspecto.
E lem entu , elemento.
Eliza, iglesia.
Eliza, iglesia, templo.
E lizbular, (ábside), ábside.
E lkarb ide (kom unikabide), 

medio de comunicación.
Eltzegile, alfarero.
E ntzum ena, oído, capacidad 

auditiva.
E ragipen , influencia.
E rabil gauzak i, objeto de 

uso.
E raik i, edificar, construir.
E raik ikun tza , edificio, 

construcción.
E rak u sg arri, muestra.
E rakusketa , exposición.
E ratx i, derribar.
E raz tu n , sortija.
Erdi-A ro, Edad Media, me­

dioevo.
Erdiko Paleolitos, paleolítico 

medio.
E redu, modelo.
E rn a ltze ra , clave del arco.
E rrau ts , ceniza.
E rrea lism o, realismo.
Ertz-bizi, arista.
E rtzap a in d u ra , orla.
E rrea lita te , realismo.
E rrea lita te  a b u ru a , realismo 

crítico.
E rrea lita te  k ritikoa, realismo 

crítico.
E rrea lita te  b e rri, nuevo rea­

lismo, neorrealismo.
Errediza, mueble.
Errementari, herrero.

E rrep ikatze , repetición. 
E rre tau la , retablo.
E rre tra tu , retrato. 
E rrom aniko , románico. 
E rro m a ta r, romano. 
Errom antik 'o, romántico. 
E rrom an tiko  ondoko, postro­

mántico.
E san n ah ia ren  m aila , nivel 

significativo.
E sbaketa , espátula.
Eskem a, esquema.
Eskola, escuela.
E skuaira , escuadra. 
Eskulangile, artesano, mano­

brero.
E sku-lang in tza , artesanía. 
E sku ltu ra , escultura. 
E skulturag ile , escultor. 
E sku ltu rg in tza , arte escultó­

rico.
Esolak, vigas verticales. 
E paiki-hortz , diente de sie­

rra.
E spain iar, español.
E spatu la , espátula.
Espazio, espacio.
E spiral, espiral.
Espresio, expresión. 
Espresionism o, expresionis­

mo.
E spresionista , expresionista. 
E stetika, estética.
Estilo, estilo.
Estuko, estuco.
E torkizuneko, futurista. 
E to rria , inspiración.
E tx arri, pared maestra.
Etxe, casa.
E txebizkar, caballete. 
Etxegile, arquitecto.
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Etxeaintzina, fachada. 
Etxeatze, fachada trasera. 
Euritmia, euritmia.
Euskarri, soporte, pedestal. 
Ezaguera, testimonio, cono­

cimiento.
Ezaugarria, indicio, señal. 
Ezpaloi, embaldesado. 
Ezteinu, estaño.
Entzutezko, auditivo.

Fabrikatu, fabricar. 
Flamendar, flamenco. 
Flamigero (gotiko pitxi), fla­

mígero.
Fobismo (fauvisme), fauvis- 

mo.
Forma, forma.
Frantsez, francés.
Freskoa, fresco.
Frogantza, experimentación, 

prueba.
Frontoi, frontón, frontispicio. 
Funtzio, función. 
Funtzionalitate, funcionali­

dad.

Gaia, tema, asunto.
Gailur, cresta, crestería. 
Gako, clave de arco.
Galda, fundición.
Galería, galería.
Gaurko (egungo), contempo­

ráneo.
Gauza, objeto.
Gaztain, castaño.
Gaztelu, castillo, castro. 
Geometría, geometría. 
Geroaldizale, futurista. 
Giltzarri, clave.

Gisa (molde), estilo.
Gizaldi, generación.
Goi paleolitos, paleolítico su­

perior.
Gorputz, enbor, torso. 
Gordailu, tesoro.
Gorri, rojo.
Gotiko, gótico.
Gotiko pitxi (flamigero), fla­

migero.
Grafika, gráfica.
Grafikoa, gráfico.
Grafismo, grafismo.
Greziar, griego.
Gris, gris.
Gubia, gubia.
Gubil, buril.
Gurutze, crucero.
Gustu, gusto.

Habe, viga.
Hagarri, (idulki), pedestal. 
Haitzulo, cueva.
Harbel, pizarra.
Hare-harri, arenisca.
Hargin, cantero.
Hargintza, (harlantza), can­

tería.
Habe-ukondo, can. 
H abetarte, intercolumnio. 
Harkantoi, piedra angular. 
Harlandu, piedra sillar, pie­

dra labrada.
Harlantza (hargintza), can­

tería.
Harpe, cueva, caverna. 
Harpeko pintura, pintura ru ­

pestre.
Hartxabal, plaqueta de 

piedra.
Harresi, muralla.
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Harrespil, (hespil), cromlech.
Harretxe, casa de piedra.
Harri, piedra.
Harri-aroa, edad de la 

piedra.
Harri-aro behea, paleolítico 

inferior.
Harri-aro erdialdia, paleo­

lítico medio.
Harri-aro goia, paleolítico 

superior.
Harripikatuak, piedras ta ­

lladas.
H arriteria, pedrería.
Harroin, (lehenarri), piedra 

fundamental.
Hauskor, frágil.
Hautatzaile, seleccionador.
Hedadura, dimensión.
Hedamen, extensión.
Hedatu, extender.
Hegal, cornisa, alero.
Herri artea, arte popular.
Herrikoi, popularísimo.
Hespil (harrespil), cromlech.
Hilarri, piedra funeraria, lá­

pida, monumento funera­
rio, estela.

Hildaskatu, grabar con surco.
Hildo (hildori), surco.
Hildori (hildo), surco.
Hilerri, cementerio.
Hilobi, (Hobi), tumba.
Hiperrealismo, hiperrea- 

lismo.
Hiri-antolaketa, urbanismo.
Hirigintza, urbanización.
Hobi (Hilobi), tumba.
Horma, pared, muro.
Horma nagusi, pared 

maestra.

Horma pintatua, pintura 
mural.

Hormako, mural.
Hunkipen, emoción. 
Husgune, cavidad.
Hutsarte, luz (entre apoyos, 

term. de arquitectura). 
Huts hutsik, vacío absoluto. 
Hutsune, espacio.

Ideia, idea.
Idulki (hagarri), pedestal. 
Iduri, imagen.
Idurimen (irudimen), im a­

ginación.
Igarpen, profecía, vaticinio. 
Igarri, acertar, adivinar. 
Igeki, lámina.
Igela, laminador.
Igeltsu, yeso.
Ijetzi, laminar.
Ijetzitua, laminado.
Ikasketa, aprendizaje. 
Ikastaldi, clase.
Ikastaro, curso.
Ikatz, carbón.
Ikur, signo.
Ikus, ikusi, ver.
Ikusbegi, presencia. 
Ikusbide, vista.
Ikusgarri, panorama. 
Ikusgune, punto de vista. 
Ikusgura, curioso, inclinado 

a ver.
Ikuskari, espectáculo. 
Ikusketa, revisión. 
Ikuskizun, espectáculo. 
Ikusle, espectador.
Ikusmen, visión.
Ikuspegi (ikusbegi), vista, 

presencia.
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Ikustatze, contemplación. 
Imajina, imagen, icono. 
Inbutu, embudo.
Inbutudun, abocinado. 
Informazio, información. 
Informalismo, informalismo. 
Ingude, yunke.
Inguruneko artea, arte del 

entorno.
Inpresionismo, impresionis­

mo.
Inpresionismo ondoa, post­

impresionismo. 
Inpresionista, impresionista. 
Inprimategi, imprimería, im­

prenta.
Inprimatzaile, impresor. 
Intuizio, intuición.
Iragapen, transición. 
Iragarki, anuncio.
Iragarri, anunciar, comu­

nicar.
Irakurketa, lectura.
Irarri, estampar.
Irudi, figura.
Irudidun, figurativo. 
Irudigina, imaginero. 
Irudikatu, imitar.
Irudimen (irudipen), imagi­

nación.
Irudizko artea, arte figura­

tivo.
Italiar, italiano.
Itsas-urdin, azul marino. 
Itsatsi (erantsi, loterazi), ad­

herir.
Itzulinguru, circunferencia. 
Izartegi sinboloak, símbolos 

astrológicos.

Jauregi, palacio.

Jenio, genio.
Joera, tendencia.
Jokua, juego.

Kalitate, calidad.
Kalostre, claustro.
Kantoi, cantón, esquina. 
Kantoidun (poligonala), poli­

gonal.
Kantonarri, piedra esquinal. 
Katuzilo, gatera.
Kolegiata, colegiata. 
Konzentriko, concéntrico. 
Kopia, copia.
Kontzeptu, concepto. 
Kopiatu, copiar.
Koru, coro.
Koska, muesca.
Kriselu, lámpara.
Kaolin, caolín.
Kapela (zapela), capitel. 
Kare (galzin, gisu), cal. 
Kariatide, cariátide.
Kartoi, cartón.
Kartoifin, cartulina.
Karrape, soportal. 
Katakunba, catacumba. 
Katedrala, catedral.
Keinu m arra, signo.
Kelta, celta.
Kidekatu, clasificar.
Kitsch, kitsch.
Klase, clase.
Klasiko, clásico. 
Komunikabide (elkarbide), 

medio de comunicación. 
Konkreto, concreto.
Kolore, color.
Kolore argitsu, color lumino­

so.
Kolore bizi, color vivo.
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Koloregai, colorante.
Kolore laua, color plano. 
Kolore lauso, color opaco. 
Kolore maila, tono de color. 
Kolore soil, color puro. 
Komertzial, comercial. 
Komika, comics. 
Komunikazio, comunicación. 
Konstruktibista, constructi- 

vista.
Kontsumo gauzaki, objeto de 

consumo.
Kristo, Cristo.
Kritika, crítica.
Kromo, cromo.
Kronologia, cronología. 
Kuadro (lauki), cuadro. 
Kubismo, cubismo.
Kultura, cultura.
Kultura aurreratu, alta cul­

tura.
Kupula, cúpula.
Kutxa, cista o cám ara, arca. 
Kutxatilla, urna, arqueta. 
Kutun, amuleto.

Labar, pared de roca vertical 
y plana.

Labarri, pared rocosa. 
Labar-irudi, figura rupestre. 
Labe, horno.
Labekada, hornada. 
Laguntza, cooperación, cola­

boración.
Lana (obra), obra.
Lanabes (langai), instrum en­

to, útil.
Landu, tallar, esculpir, eje- 

cular, labrar, elaborar. 
Langai (lanabes), instrum en­

to, útil.

Lan ireki, obra abierta. 
Lantegi, taller.
Lan um atua, obra sazonada. 
Larruspe, galería de cueva. 
Laranja, anaranjado.
Lasa, viga sobre el portalón, 

dintel.
Latesi, empalizada.
Lauburu (laburu), swástica. 
Lauki, cuadro, cuadrado. 
Lauki zuzen, rectángulo. 
Lehen, primario.
Lehenarri (harroin), piedra 

fundamental.
Lehen gizona, hombre primi­

tivo.
Lehen historia, prehistoria. 
Lehen irudi, imagen prim a­

ria.
Lehen paleolitos, paleolítico 

inferior.
Lehiaketa, competición, con­

curso.
Lehio-sare, celosia.
Lerden, esbelto.
Lerro, línea, línea horizontal. 
Lerrobila, línea circular. 
Leun, liso, suave.
Leundu (txartatu), bruñ ir. 
Leungai, alisador.
Leze, sima, cueva.
Liburu, libro.
Lits, matiz.
Litx, franja.
Lizun, moho.
Lizundu, enmohecer.
Loriu atarte, portalón. 
Luebaki, trinchera.
Luma, pluma.
Lurmaila, estrato terroso. 
Lurpe, subterráneo.
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L u r ro n tz i ,  rec ip ien te  de 
barro, recipiente cerámi­
co.

M a d a le n  a ld ia , magdale- 
niense.

M argazki, pintura (Cuadro). 
M aila, grada.
M aila, nivel.
M ailadi (eskala), escala. 
M ailu, martillo, mazo. 
M ainela, mainel, parteluz. 
M aisu, maestro.
M andatu , encargo. 
M anierista , manierísta. 
Margo, pintura (materia). 
Marka (sinadura), marca, 

signo.
M arm ol, marmol.
M artx an ta , m arch an te . 
M arra , trazo , ray a , linea  

vertical.
M arraizko , raspador. 
M a rra z k i (d ibujo), dibujo 

grabado.
M arrak a tu , trazar, dibujar. 
M arro i, marrón.
M arru sk a tu , embadurnar. 
M ass-m edia, mass-media. 
M ateria , materia.
M ateria l, material.
M enasta , metal.
M enasta  g a ra ia , Edad de los 

metales.
M ende, siglo.
M erk a ta ri, marchante. 
M esolitos, mesolítico. 
M etatu , almacenar.
M ihise, lienzo.
M ihiz tadura , ensamble. 
M ihiztatu , ensamblar.

M irabe a rte , artes serviles. 
M oda, moda.
M odelatu , modelar. 
M odern ista , modernista. 
M oldatu , moldear.
M oldatze, moldear.
M olde, molde.
M onum entu , monumento. 
M ore, morado, violáceo. 
M orfología, morfología. 
M osaiko, mosaico. 
M ozarabe, mozárabe. 
M udejar, mudéjar. 
M ugim endu, movimiento. 
M uin, núcleo.
M ultzo, conjunto. 
M urko-lerro , relieve, línea 

en relieve.
M usa, musa.
M useo, museo.
M usikari, músico.
M usker, verde.
M ustier a ld ia , musturiense. 
M u tu r-m eh a r, puntiagudo.

N ab ar, multicolor. 
N ab ard u ra , pardura.
N abari, notorio.
N ab arig a rri, notable. 
N abaritu , advertir, percibir, 

observar.
N abarm en , notable, distin­

guido.
N ab arta su n , color abigarra­

do.
N ab artu , pintar de diversos 

colores.
N ab arri (harbizi), mármol. 
N ahasgai, ingrediente. 
N ah asg arri, mezclable. 
N ahasi, mezcla.
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N aif, naif.
N a r o ta s u n a ,  fecu n d id ad , 

abundancia.
N aslika, betún.
N eoklasiko, neoclásico. 
N eolitos, neolítico. 
N eoplastiko, neoplástico. 
N eorrealism o, neorrealismo.

N ab ar, matizado. 
Ñ a b a rd u ra , matiz.
Ñ ab artu , matizar.
Ñ irñ ir, fulgor, resplandor, 

destello.

Obo, círculo.
Ofizio, oficio.
O hiturazko , costumbrista. 
Ohizko, costumbrista.
Ohol, tabla.
Oihal, paño.
O inburu, base tradicional, 

arraigo.
O inetxe, casa solariega. 
O kergune, curvatura.
Ola, fábrica.
Ontzi, recipiente, vasija. 
O ntzigile, alfarero.
O p-art, op-art.
Orfiko, órfico.
O rganizista , organicista.
Ori, amarillo.
Orio p in tu ra , pintura al óleo. 
Orlegi, verde.
Oroi, ámbito, plano.
Oroi, planta.
O ro itarri, monumento.
O rri, hoja.
O rrialde, página.
O sotasun, totalidad.
Ostiko, puntal, contrafuerte.

P aisaje , paisaje.
P a le o li to s  (H a r r i - h a r o a ) ,  

paleolítico.
Paleta, paleta.
P ap er, papel.
P a ra , pala, paleta.
P arax k a , paleta.
P aste l, pastel.
P ik a ilad u ra , esmalte. 
Pikaziri, punzón, taladro (del 

paleolítico).
P iko rta sun , granulosidad. 
P ila re , pilar.
P ila re -b u ru , capitel.
Pintzel, pincel.
P in tu ra , pintura.
Pipol (b a rra ta ), dovela. 
P irám ide , pirámide.
Pisu, peso.
P itx i, joya, objeto de adorno. 
Pitx iteg ia , bisutería, joyería. 
Pizkunde, Renacimiento. 
Plano, plano.
P lastika , plástica.
P lastika  a rteg in tzak , artes 

plásticas.
Plástico , plástico.
Poligonal (kantoidun), poli­

gonal.
Poligono, polígono.
Pom pier a r te a , arte pompier. 
Ponte, pila.
Pop (populu), pop.
P o p-art (herri arte), pop-art. 
P ósta la , postal. 
Postinpresionism o, postim­

presionismo.
P ro d u k tu , producto. 
P ubliz ita te , publicidad. 
P u n d u  (puntu), punto. 
P usketa , residuo.
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Sabai, techo, bóveda. 
Sagrarioa, sagrario.
Sailkatu (klasifikatu), clasifi­

car, encasillar. 
Salerosketa, compra-venta. 
Salketa, venta.
Salmenta, venta.
Santugina, santero, imagine­

ro.
Sarbide, galería de entrada. 
Sari, premio.
Sariketa, premio, concurso. 
Sastakai, taladro, taladrador 

(term. arqueológico). 
Semiotika, semiótica. 
Sentipen, sensibilidad. 
Serigrafia, serigrafía.
Sigilu, sello, marca.
Silueta, silueta.
Simetría, simetría. 
Sinbolista, simbolista. 
Sinbolu (ezaugarri), símbolo. 
Sintetiko, sintético.
Sinu, signo.
Sistema, sistema.
Soilauru, galería.
Soineko, vestimenta, ropaje. 
Solairu, pavimento.
Solutre aldia, solutrense. 
Sorketa (sortzapen), crea­

ción.
Sormena, creatividad.
Sortu, crear.
Sortzaile, creador. 
S o z ia l-p in tu ra , p in tu ra  

social.
Suharri, pedernal, sílex. 
Suharrauts, caolín. 
Suprematismo, suprematis- 

mo.

Surrealismo, surrealismo. 
Sutegi, fragua.

Taju, traza, porte.
Tajura, trazado.
Tajutu, arreglar, ordenar. 
Tankera, modo, semejanza. 
Taxu (antze), semejanza. 
Teknika, técnica.
Teknika maila, nivel técnico. 
Tenple, temple.
Teoría, teoría.
Terrakota, terracota. 
T i n k a t u r i k o ,  h i n c a d o ,  

enhiesto.
Tinta, tinta.
Tolestura, pliegue. 
Torre-etxe, casa torre. 
Trebe, hábil, diestro. 
Trebetasun, destreza, habili­

dad.
Tresna, instrumento, utensi­

lio.
Trikuharri, dolmen.
Trintxa, formón.
Troska, estalagmita. 
Troska-burruntzi, estalacti­

ta.

Ubel, cárdeno, amoratado. 
Ukondo, canecillo. 
Unibertsal, universal. 
Upategi, bodegón.
Urdin, azul.
Urdinarre, gris azulado. 
Urtu, fundir.
Urtze, fundición.
Urraide, cobre.
Urrats, avance.
Urre, oro.


